
Глава 45: Дорога в Македонию - I

После нескольких минут ожидания Мерлин заметил, что двое наемников наконец-то вышли из
здания, причем ни у одного из них не было довольного выражения лица.

"Хорошо, если вы готовы, веди нас". Мерлин говорил мягким голосом, стараясь выглядеть как
можно дружелюбнее, но, похоже, двое наемников все еще относились к нему с опаской.

Тем не менее, двое наемников привели его в восточную часть города, и, насколько Мерлин мог
судить, эта часть города была основным районом, где дворяне устраивали свои поместья. В
отличие от западной части, которая состояла в основном из рынков, и южной, которая была
жилым и профессиональным районом для простолюдинов.

Группа из трех человек бродила по улицам, проходя мимо различных дворянских усадеб, и,
похоже, среди них было несколько снобов, так как на них время от времени бросали взгляды и
взгляды отвращения. Вскоре группа наткнулась на симпатичный трактир, на котором вместо
традиционной вывески красовалась большая фигура светло-розового кролика.

Войдя в трактир, группа была встречена настороженными взглядами его обитателей, а также
любопытным взглядом администратора. Наемники выглядели грубо, почти как бандиты,
поэтому вполне естественно, что их появление испугало людей.

Мерлин прошел мимо двух наемников и подошел к человеку за стойкой. "Простите, мы ищем
посланника оракула Македонии. Я полагаю, он остановился в этом трактире".

Прежде чем портье успел спросить о цели их визита, Мерлин достал бланк квеста и показал
ему, развеяв все возникшие подозрения.

"Очень хорошо, я сообщу ему о вашем присутствии. Извините." Секретарь кивнул и быстро
взбежал по лестнице, но через несколько минут вернулся. "Он сейчас подойдет к вам.
Пожалуйста, присаживайтесь".

Трое наемников сели на пустой диван, к которому их направили, и все присутствующие в холле
увидели странное зрелище. Двое мускулистых мужчин, покрытых шрамами, явно старались
держаться как можно дальше от молодого человека, с которым они пришли.

В конце концов по лестнице спустился прилично одетый мужчина, неся сумку с багажом. Он
заметил Мерлина и его спутников и поспешил к ним. Мужчина внезапно заговорил, и
чувствовалось, что он торопится. "Я так понимаю, вы и есть те наемники, которых они
прислали?"

Мерлин заметил имя, проплывавшее над головой посланника: оно гласило "Саввас Политас".
Имя было ему незнакомо, значит, это не был кто-то особенно важный, по крайней мере, в
прошлом. Один из наемников дал ему положительный ответ, и Мерлин достал бланк задания,
чтобы показать Саввасу.

"Хорошо, хорошо, я приведу своих лошадей. Встретимся у входа". Посланец быстро заговорил,
а затем выбежал из здания, оставив группу немного ошарашенной.

"Ну и торопится же он, а?" Реплика Мерлина была окончательно проигнорирована его
спутниками, что немного огорчило его.

Группа вышла из здания, где их встретил посланник, ехавший в открытой повозке,



запряженной двумя коричневыми лошадьми с толстыми переливающимися плащами. Саввас
припарковал повозку перед трактиром и велел всем быстро садиться. Как только все
разместились, лошади снова отправились в путь. В конце концов, лошади выехали через
восточные ворота, и окрестности быстро сменились с больших дворянских поместий на
широкие равнины с большой мощеной дорогой, разделявшей луга надвое.

"Я рад, что вы пришли. Я как раз собирался рискнуть и уехать один". Саввас заговорил,
объясняя, что он был близок к тому, чтобы свободно броситься на разбойников на шоссе, хотя
и не объяснил почему.

"Почему ты так торопишься уйти?" спросил один из наемников, похоже, ему было искренне
интересно, второй наемник тоже начал прислушиваться к разговору.

Посланник слегка усмехнулся, прежде чем объяснить, он был уверен, что его рассуждения
покажутся массам глупыми. "Ну, перед тем как отправиться на задание, я получил аудиенцию
у оракула".

"Мне сказали, что я должен покинуть город ранним утром на пятый день после прибытия, если
это произойдет позже, то я могу столкнуться со злым духом". Он объяснил, глядя на небо,
солнце уже ясно виднелось над горизонтом. "Сегодня был пятый день, поэтому я должен был
уехать немедленно, предсказания оракула всегда сбываются".

Услышав слова "злой дух", оба наемника повернули головы в сторону Мерлина. В ответ он
только покачал головой: похоже, посланник еще не догадался о таком поведении, так что на
данный момент у него было хоть какое-то утешение.

Луга внезапно оказались отрезаны редким лесом, из-за чего на открытой дороге возникло
ощущение клаустрофобии. Мерлин открыл свой инвентарь и достал пращу, а также горсть
боеприпасов: если где на них и нападут, то, очевидно, там, где у нападающих есть хоть какое-
то прикрытие.

Как и ожидалось, по лесу разнеслись звуки шагов лошадей по мягкой почве и высушенной
растительной массе, и хотя Мерлин еще не мог их видеть, он знал, что сейчас произойдет. Он
начал размахивать пращой, ожидая, что кто-нибудь появится.

Как только лес снова начал открываться, из-под кроны деревьев выбежали разные фигуры. Там
было шесть разбойников, каждый из которых ехал на лошади. Вылетевший металлический шар
попал в глаз одной из лошадей бандитов, отчего она упала на землю, сбросив своего
наездника.

"Я разберусь с этими парнями, а вы двое позаботьтесь о том, чтобы посланник не пострадал".
крикнул Мерлин, снова перезаряжая пращу.

Разбойники с большой дороги начали приближаться к повозке, держа наготове клинки.
Мерлин сбил пращой еще одну лошадь на землю, оставив еще четырех бандитов, с которыми
нужно было немедленно разобраться, пока двое других придут в себя.

Мерлин бросил пращу и патроны в инвентарь. Двое из бандитов начали бежать впереди
повозки, пытаясь напугать лошадей, чтобы они сбились с дороги. В то время как двое других
начали сокращать расстояние до боков повозки. Он вытащил из инвентаря свои тряпки
новичка и начал туго сворачивать их, напевая при этом.

「Навык ⟪ Воспламенение ⟫ активирован.」.



Внезапно шар из тряпок загорелся, пламя стало быстро распространяться, угрожая лизнуть
руки Мерлина. Он бросил огненный шар в одного из бандитов, отчего лошадь взбесилась и
убежала с дороги, оставив трех бандитов.

Он встал в повозке, отчего его тело покачнулось, и прошло несколько мгновений, но он уже
уверенно стоял на движущейся платформе. Он достал свой гладиус и приготовился, но в тот
момент, когда он собирался наброситься на бандита, повозка под ним дернулась в сторону,
выбросив его.

Он ударился о плиточную дорогу и начал падать, замедляясь, пока в конце концов не
остановился. Не обращая внимания на боль от падения, он огляделся и увидел, что повозка
остановилась.

Похоже, двое наемников держались на ногах, но не продвигались вперед, так что ему
предстояло прикончить бандитов. Мерлин, спотыкаясь, поднялся на ноги, снял ножны с
гладиуса, открыл инвентарь и достал свой тесак - "Бычий мясник".

Бандит, на которого Мерлин собирался напасть, повернулся к нему лицом, но, похоже, его
испугало внезапное появление большого ржавого лезвия, похожего на тесак. Мерлин начал
скандировать, подбегая к бандиту, который в ответ начал на него нападать.

「Умение ⟪ Сильный удар ⟫ Активировано, ваша следующая атака нанесет дополнительные 30%
урона и имеет 10% шанс вызвать эффект ошеломления.」.

С успешным дзиньканьем он нанес широкий рассекающий удар, перерубив обе передние ноги
лошади. Лошадь рухнула, отправив всадника лицом вперед.

Не успел разбойник встать, как Мерлин уже стоял над ним, нанося нисходящий удар по черепу
разбойника, а затем завершающий удар, погружая клинок в его сердце.

「Осталось дорожных разбойников: 5」

Не похоже, что с бандита выпала какая-либо добыча, поэтому он снова обратил свое внимание
на повозку. Он начал подбегать со спины бандита, нападавшего на одного из его наемников, и
в этот момент он получил слабое уведомление о том, что 20-секундное время ожидания ⟪
Сильный удар ⟫ закончилось.

Подпрыгнув в воздух, Мерлин начал скандировать, нанося бандиту нисходящий удар.

Навык ⟪ Сильный удар ⟫ активирован, ваша следующая атака нанесет дополнительно 30%
урона и имеет 10% шанс вызвать эффект ошеломления.」.

Лезвие прорезало плечо бандита, словно оно было сделано из масла. Наемник, стоявший с
противоположной стороны от Мерлина, был весь в брызгах крови, но, казалось, его это не
беспокоило. Скорее, он был слишком занят чем-то другим, чтобы обращать на это внимание, а
именно злобной ухмылкой на лице Мерлина, от которой по позвоночнику пробегали мурашки.

Мерлин нанес горизонтальный удар, прорвав бок мужчины и с силой стащив его с лошади, где
его тут же прикончили еще несколькими ударами.

「Осталось 4 дорожных разбойника」.

Мерлин повернулся лицом к последнему из бандитов: остальные еще не пришли в себя и не



добрались до повозки, оставив одного бандита в одиночестве. Оставшийся бандит выглядел
испуганным, заметив, что его товарищи исчезли. Мерлин начал подходить к бандиту,
перешагивая через неподвижную телегу.
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